
SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - COMPLETE
SMALL RING MAUSER ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Maximum support
for lug and ­receiver ring of these relatively soft receivers that twist and crush so
­easily. Fits most military and commercial models.

Attributes

Name: COMPLETE SMALL RING MAUSER ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800095
Mfr. No.:
Make: Mauser
Model: Universal Rifles
Delivery weight: 3.583kg
UPC: 050806020733

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SMALL RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD von
Brownells. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der sicheren Handhabung und Wartung Ihrer
MauserRepetierbüchsen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird, die mit der Funktionsweise von
Waffen und deren Zubehör vertraut sind.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit
dem Action Wrench arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist, bevor Sie mit der Anwendung des Action Wrench
beginnen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Kraftanwendung, um Beschädigungen an der Waffe oder dem
Werkzeug zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen im unmittelbaren Umfeld befinden, während Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen und sicheren Oberflächen, um ein Verrutschen oder Umkippen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Zubehörteile oder Teile, die die Verwendung des Action Wrench behindern könnten.

Installation des Action Wrench:

Wählen Sie den passenden aufschraubbaren Kopf für Ihr spezifisches Waffenmodell.
Setzen Sie den Kopf auf den EmpfängerRing oder die Laufmutter.
Stellen Sie sicher, dass der Kopf richtig sitzt und fest im Action Wrench verankert ist.

Verwendung des Action Wrench:

Halten Sie die Waffe sicher und stabil.
Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um das erforderliche Drehmoment zu erreichen, ohne
übermäßigen Druck auszuüben.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Kopf sicher sitzt, während Sie arbeiten.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie den Action Wrench vorsichtig von der Waffe.
Reinigen Sie das Produkt nach der Verwendung, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Werkzeugabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken
bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Produkts klären, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihr Schutz und Ihre Sicherheit sind unsere oberste Priorität.
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SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH
&amp; HEAD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. This product is
designed to provide professionalquality support for the receiver ring and recoil lug of Mausertype bolt action rifles.
The following safety instructions are provided to ensure safe and effective use of this product in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the action wrench.
Ensure that the action wrench is suitable for your specific firearm model.
Inspect the action wrench and heads for any signs of damage or wear before each use.
Use the action wrench only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the action wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the product, seek assistance from a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is completely unloaded before attempting to use the action wrench.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the action
wrench.
Avoid applying excessive force that could damage the receiver or the action wrench.
Do not modify the action wrench or its components in any way.
Store the action wrench in a safe and dry location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the action wrench.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and components for the action wrench system.

Selecting the Correct Head

Choose the appropriate bolton head that fits your specific Mausertype rifle model.
Check that the head is securely attached to the action wrench.

Positioning the Action Wrench

Place the action wrench around the receiver ring and recoil lug, ensuring a snug fit.
Confirm that the action wrench is centered and properly aligned with the firearm.

Applying Torque

Gradually apply torque to the action wrench, ensuring even distribution of force across the receiver ring
and recoil lug.
Avoid sudden or excessive force that may damage the firearm or the action wrench.

Finishing Up

Once the desired adjustment is made, carefully remove the action wrench.
Inspect the firearm to ensure no damage has occurred during the process.

Disposal Instructions



When the action wrench has reached the end of its useful life, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the action wrench in regular household waste. Check for recycling options or hazardous
waste disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please refer to the manufacturer's website or contact your local
distributor. Always ensure that you have the most current information regarding product safety and compliance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the SMALL RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción del Rifle Mauser

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción para Rifle Mauser de Brownells. Este producto está diseñado para facilitar el
trabajo con rifles de cerrojo tipo Mauser, asegurando un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad importantes y recomendaciones para el uso adecuado del producto, cumpliendo con las regulaciones
de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza siempre la llave de acción en un entorno seguro y controlado.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza la llave de acción solo para los fines especificados en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si observas cualquier daño en la llave de acción o en los rifles que estés utilizando, detén su uso
inmediatamente y busca asistencia técnica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por torsión inadecuada.
Posibilidad de daño al receptor del rifle si no se utiliza correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que la llave esté correctamente ajustada al anillo del receptor o la tuerca del cañón antes
de aplicar cualquier fuerza.
No uses la llave de acción si está dañada o desgastada.
Nunca apliques fuerza excesiva, ya que esto puede causar daños tanto al producto como al rifle.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén la llave de acción alejada de los niños.
Si no estás familiarizado con el uso de herramientas de armas de fuego, busca la ayuda de un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro antes de comenzar.
Coloca el rifle en una superficie plana y estable.

Instalación de la Llave de Acción:

Selecciona la cabeza adecuada para el modelo de tu rifle.
Atornilla la cabeza seleccionada en la base de acero sólido de la llave de acción.
Coloca la llave de acción de manera que rodee el anillo del receptor y el espárrago de retroceso.

Uso de la Llave de Acción:

Aplica presión uniforme al girar la llave en la dirección adecuada.
Asegúrate de mantener un agarre firme y controlado en todo momento.
Si sientes resistencia excesiva, detente y verifica que la llave esté correctamente colocada.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira la llave de acción y guarda el producto en un lugar seguro.
Limpia cualquier residuo o suciedad de la llave de acción antes de almacenarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave de acción, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de acero.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o busca el punto de
contacto en la UE correspondiente a este producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un uso
seguro y efectivo de la Llave de Acción para Rifle Mauser de Brownells.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour l'Utilisation de la Clé d'Action
de Fusil SMALL RING MAUSER

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé d'action SMALL RING MAUSER de Brownells. Cet outil est conçu pour vous aider à
manipuler en toute sécurité et efficacement les actions de fusil Mauser. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de cet outil, conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la clé d'action est utilisée uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez jamais l'outil à la portée des enfants.
Vérifiez toujours que le fusil est déchargé avant d'utiliser la clé d'action.
Lisez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne modifiez pas la clé d'action de quelque manière que ce soit.
Utilisez l'outil uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez la clé d'action.
Utilisez des gants de protection pour éviter les blessures aux mains.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée de tout obstacle.
Ne forcez jamais l'outil. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est correctement installé.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Évitez de travailler dans des conditions d'humidité ou de chaleur extrême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Retirez tous les accessoires qui pourraient interférer avec l'utilisation de la clé d'action.

Installation de la Clé d'Action

Placez la base en acier de la clé d'action sur le fusil, en vous assurant qu'elle entoure l'anneau de
récepteur et le tenon de recul.
Sélectionnez la tête appropriée pour votre modèle de fusil et vissezla fermement en place.

Utilisation de la Clé d'Action

Appliquez une pression uniforme sur la clé d'action tout en tournant dans le sens des aiguilles d'une
montre ou dans le sens inverse, selon le besoin.
N'appliquez pas trop de force ; si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez l'alignement.

Retrait de la Clé d'Action

Une fois le travail terminé, dévissez la tête et retirez la clé d'action du fusil.
Rangez l'outil dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la clé d'action avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Si l'outil est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser de manière
responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de consommation. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de la clé d'action
SMALL RING MAUSER. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Wrench per
Azione di Fucile Mauser a Piccolo Anello

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per l'uso del Wrench per Azione di Fucile Mauser a Piccolo Anello di Brownells.
Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo sicuro ed efficace durante le operazioni di manutenzione e
riparazione dei fucili Mauser. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire la sicurezza e l'integrità del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il wrench solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non qualificate.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
Controlla il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il wrench se è danneggiato o se le parti non si adattano correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il wrench, assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Non applicare mai una forza eccessiva che possa danneggiare il ricevitore o il gancio di rinculo.
Evita di utilizzare il wrench in ambienti umidi o bagnati per prevenire scivolamenti.
Non lasciare il wrench incustodito durante l'uso.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alla compatibilità con i modelli di fucile specifici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Posiziona il fucile su una superficie piana e stabile.

Installazione del Wrench:

Posiziona il wrench attorno all'anello del ricevitore.
Assicurati che il gancio di rinculo sia correttamente allineato con il rilievo del wrench.

Utilizzo:

Applica una pressione uniforme e controllata per evitare danni.
Non forzare il wrench oltre il necessario; se incontri resistenza, verifica che il posizionamento sia
corretto.

Rimozione:

Dopo aver completato l'operazione, rimuovi delicatamente il wrench.
Controlla che non ci siano detriti o residui sul fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio.
Non gettare il wrench nell'ambiente; ricicla il materiale metallico quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la
corretta gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito
ufficiale di Brownells. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto a portata di mano
per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Wrench per Azione di Fucile
Mauser a Piccolo Anello di Brownells. La sicurezza è fondamentale per la tua protezione e per quella degli altri.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Akcji
Mausera

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza do Akcji Mausera. Jest to narzędzie zaprojektowane do profesjonalnego użycia, które
zapewnia bezpieczeństwo podczas pracy z bronią. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z bronią.
Przechowuj klucz w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że klucz do akcji jest odpowiednio dopasowany do modelu broni, z którą pracujesz.
Nie używaj klucza do akcji, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas korzystania z klucza, trzymaj ręce z dala od ruchomych części.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pracy z kluczem, aby uniknąć uszkodzenia broni lub narzędzia.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem pracy.
Wybierz odpowiednią głowicę klucza pasującą do modelu broni.

Użycie klucza do akcji:

Umieść klucz na pierścieniu odbiornika i upewnij się, że jest stabilny.
Delikatnie przykręć klucz, aby uzyskać odpowiednie wsparcie, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu pracy, ostrożnie zdejmij klucz i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść klucz z zanieczyszczeń, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzeń, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj klucza do akcji do ogólnych śmieci, jeżeli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH
&amp; HEAD KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote
on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa käsitellä Mausertyyppisiä lukkoaseita. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käsittelyyn.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet asetta tai käytät työkalua.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen työkalun käyttöä.
Älä käytä työkalua, jos et ole täysin varma sen toiminnasta tai omista taidoistasi.
Vältä liiallista voimaa työkalun käytössä, jotta vältetään vaurioita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat helposti saatavilla ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Asennus:

Kiinnitä työkalun pää haluttuun aseeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että vastaanottorengas on kunnolla asennettu ja tuettu työkalun avulla.

Käyttö:

Käynnistä työkalun käyttö hitaasti ja varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä.
Käytä työkalua vain suositelluissa aseissa ja varmista, että se on yhteensopiva.
Jos kohtaat ongelmia, lopeta käyttö heti ja tarkista asennus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, ellei se ole sallittua.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen asiakaspalveluun tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH &amp; HEAD tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för SMALL RING MAUSER
RIFLE ACTION WRENCH

Introduktion
Tack för att du har valt SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH från BROWNELLS. Denna produkt är
utformad för att ge ett säkert och effektivt sätt att hantera Mausertypens repetergevär. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Om du upptäcker några skador eller defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta en kvalificerad
tekniker.
Var medveten om potentiella risker och vidta lämpliga åtgärder för att minimera dessa.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten på en stabil och säker yta för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att alla skruvbara huvuden är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förbered arbetsområdet:

Rensa området från skräp och se till att det är väl upplyst.

Montera verktyget:

Välj rätt skruvbart huvud för ditt specifika Mauservapen.
Fäst det valda huvudet på den solida stålbasen genom att skruva fast det ordentligt.

Användning av verktyget:

Placera verktyget runt mottagarens ring och rekylklämma.
Kontrollera att verktyget är korrekt placerat för att fördela vridmomentet jämnt.
Använd en jämn och kontrollerad rörelse för att undvika skador på vapnet.

Avsluta användningen:

Ta bort verktyget försiktigt från vapnet.
Rengör och inspektera verktyget efter användning för eventuella skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen konsultera tillverkarens officiella webbplats eller kontakta
deras kundsupport.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SMALL RING
MAUSER RIFLE ACTION WRENCH. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro akční klíč
SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili akční klíč SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION WRENCH od společnosti
Brownells. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní nástroje pro práci s puškami typu
Mauser. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití akčního klíče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte akční klíč pouze pro určené modely pušek Mauser, jak je uvedeno v této příručce.
Udržujte pracovní plochu čistou a dobře osvětlenou.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k nástroji.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování nástroje, přestaňte ho používat a obraťte se
na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím akčního klíče se ujistěte, že je puška bezpečně zabezpečena a není nabitá.
Při práci s akčním klíčem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nedívejte přímo na hlaveň pušky, když je akční klíč nasazen.
Používejte akční klíč s opatrností, aby nedošlo k přetížení nebo poškození přijímače.
Při manipulaci s akčním klíčem se vyhněte nadměrnému kroutícímu momentu, který by mohl způsobit
poškození pušky nebo nástroje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška bezpečně zabezpečena a není nabitá.
Odstraňte všechny doplňky a příslušenství, které by mohly bránit práci.

Nasazení akčního klíče:

Umístěte akční klíč kolem kroužku přijímače a zpětné podložky.
Ujistěte se, že akční klíč pevně sedí a je správně umístěn.

Použití akčního klíče:

Pomalu a rovnoměrně aplikujte kroutící moment na akční klíč.
Sledujte, zda nedochází k poškození nebo deformaci přijímače.
Pokud je potřeba, upravte polohu akčního klíče pro lepší uchopení.

Odstranění akčního klíče:

Po dokončení práce jemně odstraňte akční klíč z pušky.
Ujistěte se, že je puška opět bezpečně zabezpečena.

Pokyny pro likvidaci
Akční klíč a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte akční klíč do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci kovových
nástrojů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o akčním klíči SMALL RING MAUSER RIFLE ACTION
WRENCH, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho nového akčního klíče.


